
Case Study: Driving
License Translation for a
Migrant from Japan



Client Background:
 Ms. Hana, a recent migrant from Japan, moved to Australia for a new job opportunity in Brisbane. Having obtained her

Japanese driving license, she was eager to drive in Australia legally. However, her Japanese license was written in
Japanese characters, and she needed it translated and certified to meet Australian legal requirements for foreign driving
licenses.

Challenges:
Ms. Hana’s primary challenge was that her Japanese driving license was written in Kanji and Hiragana, which made it
difficult for Australian authorities to understand without an official translation. She was also concerned about ensuring
that the translation would meet the strict standards set by the Australian government, which requires certified
translations for all foreign driving documents.
Furthermore, the translation was required to cover specific vehicle classifications and driving history, which were essential
for verifying her qualifications to drive certain types of vehicles. Ms. Hana was on a tight schedule, as she needed to submit
her documents quickly to avoid any disruptions to her new job.



Our Solutions:
 

 
We ensured that the translation of Ms. Hana’s Japanese

driving license met all the legal requirements set by

Australian authorities. The translation was performed by a

NAATI-certified translator fluent in both Japanese and

English, guaranteeing its authenticity and acceptance.

 
Recognising the urgency of Ms. Hana’s request, we

expedited the translation process and delivered the

completed documents within 48 hours, allowing her to

meet her deadlines and continue with the process of

obtaining her Australian driver’s license.

At Australian Translation Services (ATS), we provided Ms. Hana with a NAATI-certified translation of her Japanese driving
license. Here’s how we addressed her challenges:

 
Every element of her Japanese driving license, from her

personal information to the vehicle categories and driving

history, was translated with precision, ensuring that the

authorities could easily verify her qualifications.

 
The translation included precise details about the types of

vehicles Ms. Hana was authorised to drive in Japan. We

ensured these classifications were accurately translated and

presented in a format that Australian authorities would

accept.

Certified Translation: 

Fast Turnaround Time:

Detailed Vehicle Categories: 

Accurate and Clear Documentation:



Final Result:
Thanks to our efficient and precise translation service, Ms.

Hana was able to submit her NAATI-certified Japanese

driving license translation to Australian authorities

without delay. She successfully obtained her Australian

driver’s license, enabling her to drive legally in Brisbane.

The translation process was quick, seamless, and allowed

Ms. Hana to focus on her new job without additional

stress.

Conclusion:
This case study highlights the essential role of

professional driving license translation services for

migrants whose native language is not English. At ATS,

we helped Ms. Hana navigate the complexities of

converting her Japanese driving license into an Australian

one, ensuring full legal compliance and eliminating any

potential delays.



Need Your Driving License Translated?
 

If you’re a migrant in Australia and need your foreign driving license translated, we can help! At ATS, we offer fast, reliable,
and NAATI-certified driver licence translation services for all types of foreign driving licenses. Contact us today to have
your translation completed quickly and accurately, so you can drive with confidence in Australia.

Contact Us Today

+61 3 5294 0570 info@australiantranslationservices.com.au

https://australiantranslationservices.com.au/documents/driver-license/
https://australiantranslationservices.com.au/documents/driver-license/
mailto:info@australiantranslationservices.com.au

